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Background Summary
Over 6 years of experience in interpretation and translation. Proven experience in finance translation. Have translated a myriad of materials and published a dozen of academic papers on Economic and Finance.
Published a Chinese translation of a book: The Monroe Doctrine: An ABC Guide to What Great Bossed Do
Published two teaching materials: Multinational Corporation Finance and International marketing
Published nearly 10 research papers in both English and Chinese on Economic and Finance
Scored the second highest score nationwide in 1996 on a TOEFL test
Collegiate Education
Nanjing University Business School (www.nju.edu.cn), 1999-2002
Degree: M.A. in International Finance
Nanjing University (www.nju.edu.cn), 1995-1999
Degree: B.A. in English for Science and Technology
Specialization
Insurance: hull risk insurance, war risks insurance, third party liability insurance, reinsurance, retirement plans, etc.
Finance: investment programs, business plans, financial statements, annual reports, etc.
Legal: power of attorney, articles of association, by-laws; various contracts & agreements; laws and regulations, etc. 

Commercial: business proposals, quotations, invitations to bid, tenders, etc.
ERP: SAP R/3 documentation
Computers & Office Equipment: user manuals
Home Appliances, Hi-Fi, TV & Video: user manuals
Telecommunications: installation guides, service descriptions, 
User manuals: (networks, mobile communications, etc.)
A Selection of Most Recent Translation Projects
Finance
Project 1
	Project Name:
	Management’s Discussion and Analysis of Financial condition and results of operations

	Reference:
	

	Client:
	KK Stone, LLC (www.KKstone.com)

	Volume:
	12,897 English Words


Project 2
	Project Name:
	Appendix I: Accountant’s Report

	Reference:
	

	Client:
	KK Stone, LLC (www.KKstone.com)

	Volume:
	9,645 English Words


Project 3
	Project Name:
	Application of Trading Derivatives Products–Deutsche Bank AG, Shanghai Branch to China Banking Regulatory Commission

	Reference:
	

	Client:
	KK Stone, LLC (www.KKstone.com)

	Volume:
	6,497 English Words


Project 4
	Project Name:
	Proposal for Datang Power

	Reference:
	

	Client:
	KK Stone, LLC (www.KKstone.com)

	Volume:
	 6,328 English Words


Project 5
	Project Name:
	The Letter from the Deutsche Bank AG to China Securities Regulatory Commission

	Reference:
	

	Client:
	KK Stone, LLC (www.KKstone.com)

	Volume:
	3,328 English Words


Project 6
	Project Name:
	Harvard Business School Case Study: The IBRT Pension Fund

	Reference:
	

	Client:
	Global Translation (http://www.amtranslation.com/)

	Volume:
	14,987 English Words


Project 7
	Project Name:
	Medium-Scale Enterprise Investment Program-Exhibits to Application to Manage and MEIC, Application to Manage a Medium-Scale Enterprise Investment Company

	Reference:
	Small Business Administration (www.sba.gov)

	Client:
	Global Translation (http://www.amtranslation.com/)

	Volume:
	13,456 English Words


Project 8
	Project Name:
	Strictly Confidential Material: PEGUFORM Information Memorandum

	Reference:
	

	Client:
	Global Translation (http://www.amtranslation.com/)

	Volume:
	30,800 English Words


Project 9
	Project Name:
	Strictly Confidential Material: Planning a Successful International Equity Offering

	Reference:
	

	Client:
	Global Bridge Translation Co., Ltd (http://www.amtranslation.com/)

	Volume:
	2,812 English Words


ERP

Project 1
	Project Name:
	Chapter ten: The detail introduction of SAP system Functions

	Reference:
	

	Client:
	Chaohong Software Corporation (www.chsoft.com.cn)

	Volume:
	22,012 English Words


Project 2
	Project Name:
	ERP in Banking

	Reference:
	

	Client:
	Chaohong Software Corporation (www.chsoft.com.cn)

	Volume:
	2,983 English Words


Project 3
	Project Name:
	10.4 mySAP Product Life-Cycle Management

	Reference:
	

	Client:
	Chaohong Software Corporation (www.chsoft.com.cn)

	Volume:
	11,069 English Words


Project 4
	Project Name:
	irenaissance® Process Manufacturing User Guide

	Reference:
	

	Client:
	SJTU Sunway (BeiJing) Information Technology Co., Ltd (www.lingoworld.com)

	Volume:
	11,069 English Words


Management
Project 1
	Project Name:
	Abortive JIT in SMEs

	Reference:
	

	Client:
	Global Bridge Translation Co., Ltd (http://www.amtranslation.com/)

	Volume:
	100,084 English Words


Project 2
	Project Name:
	On the up and up

	Reference:
	

	Client:
	Global Bridge Translation Co., Ltd (http://www.amtranslation.com/)

	Volume:
	11,069 English Words


IT

Project 1
	Project Name:
	IBM Websphere Business Integration gives Siemens a strong on demand foundation

	Reference:
	

	Client:
	Global Bridge Translation Co., Ltd (http://www.amtranslation.com/)

	Volume:
	4,200 English Words


Project 2
	Project Name:
	Virginia Polytechnic Institute and State University

	Reference:
	

	Client:
	Global Bridge Translation Co., Ltd (http://www.amtranslation.com/)

	Volume:
	4,586 English Words


Project 3
	Project Name:
	Sun Material: Business Integration Solutions Using Messaging in JavaTM 2 Platform, Enterprise Edition (J2EETM) Technologies – A Primer on JMS, Connetors, SAAJ & JAXM

	Reference:
	

	Client:
	Master Translation Service Co., Ltd (http://www.amtranslation.com/)

	Volume:
	4,587 English Words


Project 4
	Project Name:
	Global Advertising Company Increases Reliability and Security by Centralizing Corporate Communications Systemgies – A Primer on JMS, Connetors, SAAJ & JAXM

	Reference:
	http://www.microsoft.com/china/

	Client:
	http://www.webloc.com.cn/

	Volume:
	2,586 English Words


Law
Project 1
	Project Name:
	CHINA NETCOM CORPORATION (HONG KONG) LIMITED INVESTORS' RIGHTS AGREEMENT

	Reference:
	

	Client:
	KK Stone, LLC (www.KKstone.com)

	Volume:
	6,800 English Words


Insurance

Project 1
	Project Name:
	Sigma, No 4/2004, Mortality protection: the core of life

	Reference:
	Swiss Reinsurance Company, Economic Research & Consulting (www.swissre.com/sigma)

	Client:
	Global Bridge Translation Co., Ltd (http://www.amtranslation.com/)

	Volume:
	14,850 English Words


Project 2
	Project Name:
	Sigma, No 3/2004, World Insurance in 2003: Industry on the road to recovery

	Reference:
	Swiss Reinsurance Company, Economic Research & Consulting (www.swissre.com/sigma)

	Client:
	Global Bridge Translation Co., Ltd (http://www.amtranslation.com/)

	Volume:
	18,334 English Words


Project 3
	Project Name:
	Focus Report (water quality, dams and water availability)

	Reference:
	Swiss Reinsurance Company, Economic Research & Consulting (www.swissre.com/sigma)

	Client:
	Global Bridge Translation Co., Ltd (http://www.amtranslation.com/)

	Volume:
	20,331 English Words


Project 4
	Project Name:
	Sigma, No.2/2004, Commercial insurance and reinsurance brokerage – Love thy middleman

	Reference:
	Swiss Reinsurance Company, Economic Research & Consulting (www.swissre.com/sigma)

	Client:
	Global Bridge Translation Co., Ltd (http://www.amtranslation.com/)

	Volume:
	14,609 English Words


Project 5
	Project Name:
	Sigma, No.1/2004, Natural catastrophes and man-made disasters in 2003: many fatalities, comparatively moderate insured losses

	Reference:
	Swiss Reinsurance Company, Economic Research & Consulting (www.swissre.com/sigma)

	Client:
	Global Bridge Translation Co., Ltd (http://www.amtranslation.com/)

	Volume:
	15,802 English Words


Project 6
	Project Name:
	Why China Needs to Improve Its Financial Management In Life Insurance

	Reference:
	www.asiainsurancereview.com

	Client:
	Global Bridge Translation Co., Ltd (http://www.amtranslation.com/)

	Volume:
	3,800 English Words


Discovery
Project 1
	Project Name:
	Greece

	Reference:
	

	Client:
	Global Bridge Translation Co., Ltd (http://www.amtranslation.com/)

	Volume:
	9,080 English Words


News release
Project 1
	Project Name:
	Corbis® Opens New Film Preservation Center that Rescues and Preserves Access to America's Most Famous Images

	Reference:
	Corbis® (www.corbis.com)

	Client:
	Global Bridge Translation Co., Ltd (http://www.amtranslation.com/)

	Volume:
	1,332 English Words


